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[Text]
on March 6, and perhaps only asking ACTRA to change 
their ... ? Perhaps if we had a report and a briefing on March 
6 in place of the ACTRA—and we can ask the clerk to 
reschedule ACTRA. That then takes us through to roughly 
March 22 with witnesses.
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We would subsequently have to get, as has been agreed here, 
some response from the departments. I do not know what the 
Communications Committee is looking for at the end of 
March—surely not a report.

Mr. Crombie: If I could speak to that matter, Mr. Chair­
man, the reason we used the wording “report progress” is that 
it means it can be in any form. We are not restricted by form. 
We can simply say thank you very much and we would like to 
continue doing our excellent work. So I do not think we have 
to be worried about the report. It was just an opportunity for 
us to be able to look at the mirror before we continued.

The Chairman: Okay.
Mr. Crombie: What 1 would like to suggest to you, Mr. 

Chairman, is that we instruct the clerk to schedule also for the 
following week.

The Chairman: Yes.
Mr. Crombie: So it takes us up to the end of March, and 

then we could conclude at that time, at the last meeting in 
March, for whatever report we want to make. I would again 
like to reinforce the view that we hear from the department 
and the government’s agencies last.

The Chairman: Okay.
Mr. Crombie: So after we have dealt with the nationals, 

then the regionals, and then whatever individuals, then I think 
we should hear from the government and its agencies.

The Chairman: All right. That sounds like a reasonable 
plan.

Mr. Gourd: I would like also to have the names of Jacques 
Hébert and Louis Applebaum put on that list.

Mr. Crombie: Great.
The Chairman: Okay, sure.
So in terms of sequence, then, I think we have an agreement 

that we will get the briefing book, which includes the Disney 
report, and we will get with it the list of witnesses who have 
indicated their willingness to make a submission or appear. We 
will review those during the break. When we come back we 
will be briefed and then we will start to hear from outside 
groups. During that time we will ask you to tell us who is 
missing so that we can get more witnesses in. Finally, we will

[Translation]
Voulons-nous donc consulter un recherchiste le 6 mars, quitte 
à demander seulement à l’ACTRA de modifier la date de sa 
comparution? Si nous tenions une séance d’information et 
entendions nos recherchistes le 6 mars à la place de l’ACTRA, 
nous pourrions demander au greffier de fixer une autre date 
pour le témoignage de cet organisme. Puis nous avons des 
séances avec témoins de fixées jusqu’au 22 mars environ.

Après cela, il faudra que nous entendions l’avis des ministè­
res concernés, comme cela avait d’ailleurs été convenu. 
J’ignore ce que le Comité des communications s’attend à 
recevoir à la fin de mars, mais ce n’est certainement pas un 
rapport.

M. Crombie: À ce sujet, si vous me permettez, monsieur le 
président, la raison pour laquelle nous avons utilisé l’expression 
«faire rapport de nos progrès», est que cela nous permet de 
choisir n’importe quelle forme. Nous pouvons en effet nous 
contenter de remercier le Comité et lui demander de nous 
laisser continuer notre excellent travail. Je ne crois donc pas 
qu’il y a lieu de s’inquiéter au sujet du rapport. Cela ne fait 
que nous donner l’occasion de revoir ce que nous avons 
accompli avant de poursuivre.

Le président: C’est bien.
M. Crombie: Monsieur le président, j’aimerais proposer que 

le greffier établisse un calendrier pour la semaine suivante 
également.

Le président: Oui.
M. Crombie: Cela nous amène jusqu’à fin mars, et lors de la 

dernière réunion que nous tiendrons, nous pourrons choisir la 
forme de rapport que nous voulons. J’aimerais de nouveau 
insister pour que nous entendions les témoignages du ministère 
des sociétés de Couronne en dernier.

Le président: C’est bien.
M. Crombie: Cela signifie donc qu’après avoir entendu les 

témoignages des organismes à l’échelle nationale puis les 
organisations nationales et enfin de certains particuliers, nous 
devrions permettre au gouvernement et à ses sociétés et 
organismes de s’exprimer devant nous.

Le président: C’est bien. Cela me paraît raisonnable.

M. Gourd: J’aimerais également que l’on ajoute les noms de 
Jacques Hébert et Louis Applebaum à ceux figurant déjà sur 
la liste.

M. Crombie: Excellent.
Le président: C’est bien, certainement.
Nous convenons donc de commencer par obtenir la docu­

mentation, qui doit comprendre le rapport Disney ainsi que la 
liste de ceux et celles ayant demandé de témoigner ou de 
déposer un mémoire. Nous étudierons cela pendant le congé. A 
notre retour, nous tiendrons une séance d’information et 
commencerons à entendre les témoignages de groupes de 
l’extérieur. Pendant cette période, ayez l’obligeance de nous 
dire qui manque à l’appel afin que nous puissions faire venir


